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	 	Aunque Ruanda nunca ha empleado la conscripción para reclutar elementos en sus fuerzas armadas nacionales, en diferentes épocas, diversos grupos armados opositores -que antes o después han estado en el gobierno- fueron acusados de practicar el reclutamiento obligatorio generalizado, incluso de niños, especialmente en las afueras de Ruanda.


	En las leyes nacionales no hay estipulación alguna sobre la objeción de conciencia; tampoco hay informes de que la cuestión haya surgido todavía en relación a las fuerzas armadas nacionales.


	Sin embargo, en relación a las Fuerzas Locales de Defensa (FLD) sí se han reportado tanto la conscripción como la objeción de conciencia en años recientes. 


	Dichas fuerzas armadas se han agrupado con apoyo del gobierno en comunidades de todo el país. El reclutamiento dentro de estos grupos armados comenzó a un nivel estrictamente local, sin ningún elemento de control federal. Aunque dicho reclutamiento era principalmente voluntario, se ha informado que algunas autoridades locales han recurrido a la conscripción. A pesar de que la edad legal mínima para reclutarse era de 18, se nos informa que hubo un reclutamiento generalizado de menores en las FLD –especialmente de niños de la calle en las unidades de las FLD que eran enviadas a combatir en la República Democrática del Congo. Apenas en 2003, se reportó que entre las filas de las FLD había incluso niños de 14 años.� A partir de ese año, el gobierno realizó esfuerzos para regularizar el estatus de las FLD, mismos que culminarían en la Ley No. 25/2004 del 19 de noviembre de 2004, “Estableciendo y Determinando la Organización y Funcionamiento del Servicio Local a Cargo de Ayudar a Mantener la Seguridad Referida como ‘Defensa Local’”, que, entre otros, establece una edad mínima de reclutamiento de 18 años; desde entonces no se han reportado nuevos casos de reclutamiento de menores.�


	No hay informes de que la Ley No. 25/2004 incluya estipulaciones sobre la objeción de conciencia, pero ediciones posteriores del Informe sobre la Libertad de Religión� del Departamento de Estado de los Estados Unidos ha documentado numerosas detenciones y golpizas a Testigos de Jehová por “desobedecer la política de seguridad de emergencia del gobierno”; su delito fue haberse negado por motivos de conciencia a participar en patrullas nocturnas de seguridad. Se reportó que dichos arrestos sucedieron en abril y mayo de 2002 en tres provincias; aparentemente no hubo ninguno en 2003, pero luego en 2004, al menos 209 Testigos de Jehová fueron detenidos por un período de entre un día y un mes “por presuntos motivos de seguridad” en seis de las doce provincias, por rehusarse a participar en las patrullas de seguridad.


	En el año de 2005, un total de 93 Testigos de Jehová fueron encarcelados por rehusarse a participar en las patrullas nocturnas. La mayoría de ellos fueron liberados sin un juicio, pero once de ellos fueron llevados ante un tribunal y sentenciados con entre tres y seis meses de cárcel, mientras que un doceavo recibió cargos por “rebelión” por el mismo delito y fue sentenciado con seis meses de cárcel. Otros dos que fueron sentenciados a principios de año con un año y ocho meses de cárcel, respectivamente, también con cargos de rebelión y cuya único motivo evidente era el haberse rehusado a participar en las patrullas de seguridad, lograron revocar sus condenas tras apelación.


Entre febrero y mayo de 2006, al menos unos cuarenta y ocho Testigos de Jehová fueron encarcelados por los mismos motivos; luego 26 más en la segunda mitad del año, y 22 el primer semestre de 2007, por un período de hasta dos semanas. En al menos un caso, altos oficiales del Ministerio del Interior intervinieron para garantizar la liberación de los detenidos.


Se desconoce cuántas personas más, aparte de los Testigos de Jehová, fueron detenidos por cargos similares y si hubo otras personas que pudieran haber actuado también por motivos de conciencia.


El Departamento de Estado informa a partir del 2006 que en algunos distritos las autoridades locales acordaron crear un “servicio alternativo” en, por ejemplo, proyectos comunitarios de construcción, para ponerlo a disposición de los Testigos de Jehová que se rehúsen a participar en las patrullas armadas. En otros casos, los oficiales del gobierno ayudaron a encontrar soluciones similares, pero, claro está que a falta de una legislación fueron incapaces de obligar a poner en práctica respuestas apropiadas a los casos de objeción de conciencia al servicio militar.


La CPTI sugiere que se le pregunte al Estado Parte ¿qué pasos está dando hacia garantizar el derecho de objeción de conciencia al servicio militar y, en particular, si la Ley de 2004 que regula a las Fuerzas Locales de Defensa contiene estipulaciones que garanticen que las autoridades locales no encarcelarán ni maltratarán de alguna otra forma a los objetores de conciencia por rehusarse a participar en las patrullas nocturnas de seguridad.  
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� Coalition to Stop the Use of Child Soldiers, Child Soldiers Global Report 2004, Págs. 90, 91.


� Coalition to Stop the Use of Child Soldiers, Child Soldiers Global Report 2008, (http://www.childsoldiersglobalreport.org/content/rwanda)


� http://www.state.gov/g/drl/rls/irf
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